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D£ DOIU SKEPFENS D.

Dm var torat — fi • — dei P* rilt köL Maskiuraaa hade up* fors dr. dår kommer Dra gode mannen mårkte pkuslift 
på de krisgaiiesde* miner alt något 
rgvedomllgt må»le rara på tärde.

bål
de jag verkligen tam*# lUu — oeh j hort en erbeta och Ijeeet hade taorh tet* öet

tt dagsljus silade *tg In men sannerligen — t Isst år det Lo. 
Dorothy sade -UPP» ge honom en hor», färstår de. lewooei utkik.tornen gluggur och upp ring" — Vad hen ser sjak et!

! ■** «»» e* «*c«L dir Howard sUtjamt och komma bon från honom. De år idel förstörelse I Mdni v
rotand* achumala,orenms kmftmå- j tål Inte l-dmm for det, Froak? rum ST kott.Ln M.kte h.a sta ,«... Dorothy be.rsht.de den torsk.,,,
ta^TBtam tam». ***> ~ V*-! - »~r rod? - k,en - ner 1 båten, märk. tat och rop.de de och kl.pped, tett* hinderne.
framåt I den mid trycket okades. ; I alla tall hsr Jag Ja stAllt vsckert Dorothy* namn

ftmmjpm**er p* saken. Oiilt 

den ttngfytlda harsytån lyste med ett dig en straffånge till man. och bero 
i »Tagi fneforeacerande skimmer, mot i Tat min biste rån den k rinna han ål 
! »ars apokllga sken Hajen och de fly. skede!

far. Dorothy! — Och —
j se och neetråagalagar. lågo färahak- j dsrfor rymde Jag m la Tåg — for att i ut Ku
I <a 1 djnp sömn. — Men T sd — rad står på* frågade

Jag rlll hophan forvdaad. — Jag
paa att Jag Inte------------ NI har Til
verkligen bUTil frikänd, löjtnant tlu-

Käriektroman från det iventyrsfyBda 
Sargassohavet Det ar han* — åh. det år verk- 

utbrast bon. — Papps, 
papps! —- Känner du Isle Igen mig? 

Han trevade alg fram 1 riktning mot j Dra gråhårtge mannen reste sig. 
ljudet. ■

Månen syntes Icke till. men hela till. då — Hir år jag Frank! kom svaret ligen han! 
genast.

Lowing* torra Hrppar rörde »ig. nv n 
lyckades ej frambringa något hörbart 
ljud. Alla de Övriga tycktes aven 
hava forlorat talförmågan. Dorothy 
var den enda som slutligen bröt tyst. 
naden

— Detta — detta ir löjtnant Lo. 
ving, pastor Wilkmghbv. sade hon med 
anstrångnlng. — Varför kallar ni ho
nom Howard?

Pastorn stirrade förvånad på han

sv

Crittenden Marriott
eretaltlafag st ANNA HAMILTON-GKKTE

(Forts. fr. för eg sr.)
— Dorothy! Dorothy! — ropade 

frågade bgn han upprörd. Xr det verkligen du?
— Ja. ja! — och då bålarna 1 det-

tande skeppsskroven i dess nårhet av 
tecknade sig
Det var tillräckligt ljust för att visa \ 
Howard Dorothy» Meka ansikte, och

Dorothy förde hans hand till sina
— År du skadad? 

med darrande röst.
kolsvarta skuggor, läppar

— Tyst. tyst- sade bon. — Du fårMMiHHHiiiHiiWiWtaWWWitaiiiiiiH lllllt
sraåkt, pastor luttra, ögonblickligen visade sig pas

sade bas enkelt och 
hjärtligt. Jag har gjort er orått Ni
år den
tar ort a »bod. Kom med mig.

— Nej — nej. jag tror inte det — * samma tade till invid Hajen var flic-
Inte mycket åtminstone. Tonen var k«n med ett språng I sin farb armar, 
matt. men oförskräckt. t Ah, pappa, pappa! — AU se dig igen!»

— Och ni andra.... Åro ni alla vid • snyftade hon halvt utom sig av gläd- 
Uv? — Svara då jag frågar. Joyce ? i Jc.

— Hår år jag. slr — och Kathleen t Löjtnant McCully hade under Uden
| vänt sig till Howard och de andra,
som nu även kommit upp på däck.

| — Jag ser att Duluth börjar röra
på sig. sade han. — Kapten Moore- 
hoose ämnar sig tydligen hit utan att 
låta be sig dirom. Tillåt mig föreslå 
att n! allesamman komma övér hit 
t båten och låta mitt folk stånga man- 
hålsluckan efter er? — Vågorna från 
Duluth kunde kanske sinka den an-

inte tala aå. Jag skulle inte vilja 
de Ttaaaraa kring heaaes ogoo. j bjtl k rinns I hela världen
då hon sjönk ned vid hans sida.

!— Jag her er
torns ansikte 1 öppningenW1 — och vad det andra beträffar så — 

— Seså, seså älskade, viskade han kan man vål inte beröva en männL 
ömt Tag det inte så. . Försök att ska vad han aldrig ägt!

— För all del. min unge rån. låt mig 
tå mina kläder* bönföH han 1 en 
för alla hörbar teaterviskning

Med ett skratt, som talade om oand
lig lättnad langade Howard skynd- 

it upp de begärda persedlarna. Sä 
snart pastorn åter hunnit iföra sig 
blygsamhetens dräkt begåvo sig alla 
upp på däck och hälsade honom med 
hänförelse välkommen innan de gåvo 
sig tid Ull att närmare granska om
givningarna

Hajen var fortfarande på alla sidor 
igiven av de alltför välkända »muta

gula långmassorna. Intet öppet vat
ten syntes till — I alla händelser kun
de det icke urskiljas från en så lågt 
liggande punkt som den dår de befun 
no sig. Kår och dår syntes spridda 
vrakdelar sticka npp Över vattenytan; 
en halvsjnnken skonare, lastad med 
timmer och med avbrutna master låg 
knappast hundra alnar ifrån dem och 
litet längre bort syntes den hoptrass
lade riggen av ett större fartyg.

Howard såg sig omkring och skaka
de på huvudet.

— Det tycks vara längre Ull öppet 
vatten ftn jag tänkte mig, aade han.
Men det betyder Ingenting. I morgon 
bitUda hinna vi säkert dit.. Joyce!
Om nl och Jackson vilja se Ull och 
klara propellern från sjögräs, så skall 
jag se till det övriga. Pastor Wll- 
looghby kan ge er sina knivar.. Men 
kom i båg att ni inte lägger dem i- 
från er på vattnet — annars lära de 
▼arm ett par mils djup eller så då nl 
behöver dem.

Joyce vände sig Ull pastorn, som 
hostade en smula förläget.

— Det det år just vad jag gjorde, 
är jag rådd, erkände han rodnande.
I alla fall så har jag bara en av dera 
kvar.

— Betyder ingenting — Jag har en 
till här. genmfclte Joyce. i det han 
och Jackson begåvo sig akterut för 
att utföra det värv, som blivit dem 
anförtroU.

Howard vidtog nu alla nödiga an
ordningar för att fylla ackumulatorer, 
na och för övrigt sätta maskineriet 1 
fullgott skick. Då allt var färdigt 
vände han etg tHI de Övrig».

— Det dröjer flera timmar Innan 
vi kunna tänka på att ge oss av igen. 
sade han, och enligt min mening är 
det klokast att vänta till fram emot 
morgonen, så att vl få full dager då 
▼i komma upp. Om nl flickor nu vil
le se Ull att vl få något till livs, sä 
föreslår jag att vt åta middag.

Middagen — eller k vålla värden, vil- 
kjfla den — Intogs Ull 

en början under atåmnlng. Räddnin
gen syntes nu helt nära och åtmin
stone fyra av det lilla sällskapets 
medlemmar, fylldes vid denna tanke 
med oblandad glädje. Endast Ho
ward. för vilken^återvändandet Ull cl- 
vlllsationeiftpch det lagordnade 
hållet hade en helt annan betydelse ån 
för de övriga, synte» en smula tyst 
och tankfull och hans förstämning 
meddelade sig så småningom åven till 
Dorothy. Mot slutet av måltiden kom 
åven Jackson — aom förut varit o- 
vanligt munter och medelsam — plöts
ligt att tänka på au han inom kort 
ftter måset bliva den mans fångvak
tare,. aom räddat bana liv och åter- en av mina kamrater — en av offi- jlöe. 
skänkt honom ål de sina. Detta kom ceraroa på det fartyg dir jag senast 
honom aU med ens förstummas och var kommenderad — och det till på ehuru Hajen na åter. med omkastat 
försjunka I dyster och grubblande köpet en kamrat, som — jag nästan roder, av all makt kämpade för att 
tystnad. skäms aU såga det — jag aldrig tyckt höja sig mot vattenytan.

En enda blick på mätaren var nog 
Ingen föreetlUnlng om Howard» helå- la rättegången den största välvilja och för att visa att djupet Ökades 1 stål- 
genhet. Forbee hade ej funnit för slutligen lyckades han också — på let för att minskas; en blick tillbaka

vad sått kan Ju göra detsamma — att visade att det svarta skrovet innu 
bereda mig ett tillfälle att undkom- befann sig alltför nära. Hajens lut- 

Han
— Ah. Frank! — Det var löjtnant 

Lo ving — det måste ha varit löjt
nant Lovin*!

alla Jag anav
ne.sova. Det år högst troligt att vl re

dan i morgon anträffas av räddnings- ' från maskinen plötsligt en annan 
expeditionen — och då får du lov att klang. Howard böjde sig över kraft
se så söt nt som möjligt. Du tår j mätarens siffertavla. 
inte forsumma din skönhetssömn!

Just I samma ögonblick fick ljudet
— Detta övergår mitt förstånd. — 

stammade han. — Jag — ja* gjordv 
denne — denne unge mans bekant 
»kap 1 Porto Rico — under namn av 
löjtnant Howard. då Ja* förrättade 
vigselakten mellan honom och Doro
thy Montoro.... Hon följde sedermera 
efter honom till New York och han 
anklagades för att hava mördat hen 
ne.. Jag blev Inkallad »om vittne, 
men fartyget förliste och Jag

Lov Ing brast plötsligt i ett skåran 
de skratt.

— Nl behöver Inte sägo mer. herr 
pastor, avbröt han. — Ni har redan 

fastgjord och Hajens lilla besittning j 1-'»t repet om halsen på mig på det
nättaste sått i världen. — Ja. aå för
håller det sig verkligen — Jag gifte 

!mlg med den dtr djävuln I kvinno
skepnad l ditt namn. Howard — och 
*då hon sedan följde efter mig till 
New York och drev mig till galenskap 
så —- mördade jag henne. Det var 
aldrig min avsikt att du skulle bil in. 
blandad 1 historien; men så råkade du 
ju få ett brev som var avsett för mig 
och störtade dig själv i fördärvet R®-

__ . . ■ , nom att uppsöka henne under förhålgång ivrigt. — Frank — detta är min , 1M. , 4 . . „, _ . , « ..... 4 _ . landen som läto misstankarna fallafar. Pappa — detta är löjtnant Frank Ieuu _ . „ .. .„ . ... . . på dig- Du vet bäst själv att JagHoward, som räddat mig från doden v... . . .__  - ... gjorde mitt yttersta for att rådda digoch från — det som var värre fin do- , . , . ._ . e . , . — och jag skulle också'lyckats attden.. Se — detta fir hans ring! * n ._ . ., . , . . ! göra det om de dår idioterna i PortoHon lyfte handen och vid åsynen I*, ' .. . .. . j Rico Inte svurit på att de 1 ditt porav den slåta guldring, som prydde den. . „ , . ___ ... .A ... . ■ trått igenkände den man som gift sigsjönk överstens redan till hälsning ‘ *, __ . ... .......med Dolores Montoro. Alla slätrakavänligt framsträckta hand ftter makt-

— Vänta ett ögonblick! Det var 
talade

Också jag vill tacka er. pastor Wll 
longbby. och aåga or. att jag aldrig 
dömt er hårt för ert upptrådaade gent
emot kapten Forbee.

— Jackson ?
— Kår .
— Pastor Wtllonghby ?
— Även jag är oskadad.
Howard drog djupt efter andan.
— Nå Gud vare lov! — VI ha åtmin

stone lyckats undkomma med livet 
efter vad det tyckes. ,

— Vad var det egentligen?
— Vet Inte riktigt Men jag miss

tänker att ett vrak måste ha tagit 
sig det orådet före att sjunka Just | 
i det ögonblicket då vi passerade och 
dragit oss med ner 1 virveln. .. Vl 
redde oss emellertid, ty för närva
rande tyckes vl befinna oss uppe 1 

väcksr-ur på fyra. vattenbrynet. Men ja* fraktar att f»tod luct 1 »»WPP »" K» över I de j 
trots sv sin maskinerna »ro förstörds Nu skall and™ h4,,rn*' då Dorothy ropade: |

jag öppna roanhåleluckan.
Han klättrade åter upp och försök

te öppna riglama.
illa fastklämda och det dröjde en | 
stund Inman han lyckades få upp dem.
Slutligen gåvo de efter — han öppna
de luckan och stack upp huvudet.

Hajen låg. sakta rullande I dynin
garna på klart vatten, utan spår av 
sjögräs. På ungefär en fjärdedels 
mils avstånd syntes en vit ångare 
och knappast hundra alnar från Ha
jen närmade sig en båt. rodd av kraf
tiga armar.

Howard gned sig 1 ögonen.
— Båt ohoj! ropade han.
Den unge sjöofficeren 1 båten tyck-

Dorothy» milda röst

— Ackumulatorerna åro laddade.
Men Dorothy vägrade att anslå sam- I anmärkte han I det han avstängde 

ma skämtsamma ton.Han rar en 
År det — 

kan jag inte — år det något, som jag 
slntfle kunna göra för er — någon 
hälsning eller — I fall ni Inte skulle

maskinen. Och det är hög tid att
fruktansvärd nAmlfkå. också vl få en smula vila.— Ah, Frank — Frank! viskade j 

hon med ett uttryck av förtvivlan. 
Jag vill Inte tänka på det Kunde vl ! 
— kunde rl inte sätts de andra i land : 
någonstans och sedan resa bort — 
långt, långt bort, vart som helst —

NITTONDE KAPITLET.

komma tillbe ka ? Hennes röst kväv nars....
i — Tack — efter som nl år så god. 
Men tillåt mig först att presentera 

I mina reskamrater.
Inom några ögonblick var luckan

Ett oväntat återseende.
des av en »syftning.

— Ingenting — ingenting, försäkra
de pastorn nästan med ett uttryck av 
belåtenhet Det finns late en männi
ska I hela världen, 
vare sig jag lever eller död. Gud väl
signe er, kåra barn. Jag år färdig 
min unge vån — Ull verket! befallde

Långt innan dagningen var Howardbara vl ,två ensamma? — Då jag tan
ker på att du — åh, Frank, Frank — filer pfi sin post. Han hörde Ull de

människor, som alltid kunna vaknaJag står inte ut med det!
frågar efter I vid en given timma, och då han nu 

stillt sitt Inre 
vaknade han också, 
trötthet, mycket riktigt några minu
ter före detta klockslag.

Utan att vicka någon av de övriga 
aom I mer eller mindre obekväma 
ställningar lågo utsträckta på golvet 
1 kajutan, begav han sig först upp 1 
utkikstornet för att undersöka de där 

i befintliga apparaterna; därifrån ut 
på dåck för att förvissa sig om att 
propellern fortfarande var klar — och 
slutligen till styrhytten, där hån, se
dan han tagit plats, tryckte på den 
hävstång som lämnade vattnet till
träde till ballast-reservoarerna.

Howard drog henne närmare intill 
sig och vände hennes ansikte så att 
han kunde se in i hennes ögon.

— Var inte ängslig, älskade, viska
de han. Du skall tå se att allt reder 
sig. Det tar kanske en smula tid, 
men der reder sig. Den försyn, som 
så nådigt vakat över oss och fört oss 
genom så många faror, skall ej ö- 
verge oss.

— Men — men — att se dig miss
tänkt — anklagad — 1 fängelse — om 
det bara vore för en dag! — Ack, 
Frank, Jag kan inte uthärda dei! — 
Denne Jackson — du har ju räddat 
hans liv, gjort honom rik, fört honom 
hem — han kan inte, han kan Inte
vara nog grym att.......

— Tyst — tyst!
Tala inte så Jackson måste göra 
sin plikt Jag skulle ej vilja att han 
sveke den för min skull. Dessutom 
måste jag ovillkorligen överlämna mig 
åt rättvisan, just för att få min oskuld 
fullt bevisad. Ser du — jag är ju ba
ra en fattig löjtnant — jag hade Inte 
pengar nog för att kunna anställa 
alla möjliga efterforskningar, skaffa 
vittnen, betala deras resa från Porto 
Rico.. nu har jag det. Naturligtvis 
måste det finnas en hel hop männi
skor som sett den man, som verkligen 
lät viga sig vid den olyckliga Dolo
res Montoro. De måste anträffas och 
föras till New York. Då de se mig 
måste de naturligtvis inse att jag ej 
är den de förmodat, ehuru de påstått 
sig igenkänna min fotografi.. Jag 
rymde ur fängelset för att bege mig 
dit. då jag ej förmådde uttänka något 
annat sått att få sanningen i dagen; 
men nu skola rl gripa saken an pä 
ett helt annat sätt 

Dorothy satt några ögonblick tyst 
— Du har rätt, sade bon därpå lång

samt. Du har alltid rätt — Det blir 
förfärligt för dig — men det måste 
ske, det inser jag . Det är Inte nog 
med att du är fri — din oskuld måste 
också bevisas, din heder måste vara 
utan fläck!

— Min älskade, modiga flicka!
Det blev tyst en stund, men därpå 

återtog Dorothy:

— Ah, Frank — kom hit!
han. Alla studsade. Ingen av de nårva- 

De hade blivit j rande var okunnig em Howard» hlsto- j 
rla och att höra den unga flickan så ; 
obesvärat kalla honom vid förnamn 
föreföll dem onekligen en smula över
raskande. Dorothy märkte emellertid 
Ingenting.

— Kom hit! ropade hon innu en

I svartaste mörker famlade de båda 
männen sig fram t Ill torpedgluggen.

— Bäst att kläda av er. tillrådde 
Howard. Det alla minsta skulle kun
na hindra er då nl söker trånga ge
nom sjögräset.. Se hår. nu spänner 
jag last den här kniven om er arm — 
se Ull att nl Inte förlorar den. Tag 
den här mindre mellan tänderna... 
Var nu bara lugn.... skulle nl trassla 
In er. så förlora Inte besinningen, 
utan hugg er igenom med kniven 
Då nl kommer upp till ytan så ee ef
ter den upphöjning 1 sjögräset, som 
säkert visar var vl befinna oss — den 
Ar säkert ritt ansenlig. Skär av gri- 
set 1 ena ändan och sedan 1 den an
dra så att vl kunna höja oss på rätt 
köl . Se sä, om ni är färdig, kryp In 
— med huvudet först.

De fylldes hastigt och samtidigt 
sjönk Hajen sakta och ljud löst under 
vattenytan. Ännu en stund sopade
sjögräset raspande mot dess sidor, tes stelna av häpnad, 
men slutligen upphörde detta ljud och 
den elektriska strålkastaren visade — Undervattensbåt ohoj! Var 1 hlm- 
endast det svarta, klar vattnet utan- lens namn kommer nl ifrån? 
för de små fönstergluggarnas tjocka 
glas. Då mätaren visade femtio fots 
djup. släppte Howard på full fart 
och Kajen ilade åter vidare på sin ,ket? 
färd mot 4et okända.

Älskade!

j de karlar 1 flottans uniform se ftirmod- 
. Hgen lika dana ut för derae ögon 
Nå! ■— spelet är utepelt — och så 
gott är det. Antingen du tror eller 
ej. så har jag Inte haft ett ögonblicks 
lugn eller glädje allt sedan du blev 
arresterad.. Om du visste allt. skulle 
du kanske Inte döma mig så hårt — 
den där kvinnan var en verklig av- 
grundsande och.... Men hår ha vi far
tyget. Jag gir ombord------------och
avlägger en skriftlig bekännelse......

Ångaren hade hunnit fram utan att 
någon lagt märke därtill; då den med 
sakta fart lade till Invid Hajen, grep 
Lovlng hastigt tag 1 en nedhängande 
skeppsstege, svingade sig upp och 
försvann hakos relingen.

löst vid hans sida.
— En — vigselring! — stammade

— Sakta där. kommenderade han.

han.
— Inte långt från — från det an

dra stället. — genmäl te Howard kort 
— Hör på: sprängde nl det dir vra-

— Ja, papba. Jag är Inte längre 
Dorothy Falrfar.
Howard. Pastor Wlllonghhy btgde 
oss för ett par dagar sedan.

Allt det lugn och den självbehärsk
ning. som förskaffat överste Falrfax 
den undantagsställning han tn*og in
om affärsvärlden, svek honom 1 detta 
ögonblick — han stod förvirrad, för
lägen stammande som en skolgosse, 
som ertappats med ett tjuvpojks- 
streck.

Men Dorothy fortfor, med ögon som 
strålade av iver och hänförelse:

— Frank gifte sig med mig därför 
att det rar det enda sätt. på vilket 
han kunde rädda mig från den där för.

Jag är DorotK

De tio minuter aom förflöt© sedan 
Howard ”expedierat" pastorn voro de 
längsta som någon av sällskapet ge
nomlevat. I djup tystnad. 1 ett mör
ker så Intensivt att det tycktes pressa 
på ögonlocken, inväntade de utgången 
av det djånra försök, på vilket deras 
liv. enligt all mänsklig sannolikhet, 
berodde. Ty om pastorn, Uten, lätt 
och vig som han var och dessutom

— Just det Ja. Vl åro ute för att
Tre timmar senare, då de slumran- (förstöra vrak och på samma gång sö

de började röra på sig. satt han ännu ka efter några skeppsbrutna — passa.
gerare från Q u e e n. Nl har vål 
händelsevis Inte hört något om dem? 

Howard nickade Jakande.
— Jo — det är vl det. sade han.

alltjämt på aln post stirrande framför 
sig med spejande vaksamma ögon. Då 
dagen började gry. silade sig en svag 
ljusning ned genom vattnet Tången
hade tydligen börjat glesna — det ^ Vl — och tre andra som tillsammans 
fanns öppna rännor 1 dess yta och in- med oss lyckats rymma med den här 
om kort torde man utan fara våga undervattensbåten från hans majestät.

kungett 1 Sargassohavet.. Nl känner 
således kanske det meddelande jag 
sände med trådlös telegraf?

Båten lade till vid sidan.
— Känner det — skulle tro det! ut

brast den alltjämt häpnande unge of
ficeren. Hela landet känner det Nl
år således-----------

— Frank Howard.. Kom Dorothy ... 
han hjälpte Dorothy upp på däcket. 
Detta år — eller var — miss Falrfax. 
presenterade han. Och nl —

Löjtnant McCully. han under
tryckte en vissling av beundran vid 
Dorothy» åsyn och förde vördnads- 
fullt handen till mössan. Nå, det kan 
man kalla flax! — överste Fairax blir 
vil Ifrån sig av glädje.

— Min far! — Ah. var fir han?
— Ombord på Duluth — därborta, 

Vl blevo utbeord rade för att söka ef
ter er och han fick tillåtelse att töL 
ja med. Det Ir för resten ett dussin 
fartyg ute för att undsätta er. Ra
sande tur för oas!

Dorothy» huvud svindlade. Prövo- 
tiden hade nått sitt slut och det plöts
liga omslaget grep henne nästan allt
för djupt. Det var med strömmande 
tårar som hon vände sig mot Howard.

— Ah. Frank! — snyftade hon. 
tänk! — min far är här!

— Ja. han Ir^bfir. det har aln rik
tighet det — tneköt enre McCnllv. 
Och om nl vill vara god och stiga 1 bå

en god simmare ej kunde taga sig
4upp genom ejögräaet. skalle helt sä

kert ej heller någon annan kunna 
göra det.

uppstigandet.
Plötsligt utan ringaste förberedelse, 

hördes ett fruktansvärt dån och för
nams en ,etöt. som skakade Hajen 
från för til! akter. Samtidigt visade 
sig det svarta skrovet av ett stort 
fartyg rått förut knappast hundra 
fot avlägset Det var Ingen tid att 
sakta farten, knappast att ändra kur
sen — men blixtsnabbt instinktlikt, 
nästan mekaniskt såg Howard enda 
sättet att undvika faran och handlade 
därefter.

Med såker hand «ch uppbjudande 
av hela ein kraft ställde han om 
rodret och sände Hajen mot djupet, 
djupare djupare, djupare djupare, med 
ett förtvivlat försök att passera ua.

allt dju-

Innan någon hann följa efter honom 
hade Duluth glidit förbi — och då 
den några minuter senare, efter att

i
farliga människan — kapten Forbes.
Han ville Inte göra det — för den ned- Ihava backat och stoppat maskinen.

ännu en gång lade till invid undervat
tensbåten. tillkännagav ett pistolskott 
från gunrummet att den olycklige Lo- 
ving beseglat oin bekännelse roed sitt 
hjärteblod.

Bärande med sig pastorns kläder 
hade Howard åter trevat alg fram till 
Dorothy» elda och funnit henne knä- 
böjande.

— Ah. Frank. Frank! snyftade boo. 
Låt oas bedja för honom! Låt oas 
bedja för honom, Frank!

Howard böjde knä bredvid henne 
och halt säkert var hans bön Icke

riga anklagelsens skull, förstår du — 
men han måste. Jag yrkade på det. . 
Du måste skaka hand med honom, 
pappa. Du och jag skola nog lyckas 
finna den verklige mördaren och be
visa hane oskuld!

— Men — men löjtnant Lovlng — 
Det var Lovlng själv, blek. men med 

ett tvunget leende på läpparna, som 
avbröt honom innan han hunnit tala 
till etnt.

— God dag. Rowerd! Inföll han has
tigt. — jag väntade bara på tillfälle 
att få hål sa på dig gamle vån. Jag 
ansvarar för Frank Howard. överste 
Falrfax. tilläde han Ivrigt. Jag har 
ju redan sagt er att nl kan vara fullt 
övertygad att han år oskyldig — ni 
vet ju »tt jag sagt er det 

översten hade nu lyckats hämta sig 
från sin företa överraskning.

— Hår ir varken rf!ta tiden eller 
rätta platsen för att avhandla den as

ket man vill

EPILOG.
Sargasso-havets hemligheter komma 

inom kort endast att tillhöra det för
flutna.

mindre Innerlig ia hennea.
lAngaamt, långsamt förrunno minu

ter och sekunder. Slutligen Just då 
hoppet var nära att slockna, gjorde 
båten en plötslig överhalning, som av 
alla häleadee med en suck av oänd
lig lättnad. Man behövde ej vara vi
dare skarpsinnig för att inse, att något 
inträffat och att detta något endast 
kunde ha en förklaring.

Howard gav uttryck åt allaq tankar 
då han utträde:

— Pastorn har skurit av en av de 
hållit nes nere.. 

Dir gick den andra . och den tredje..
•vag ljusning började så smånlag- 

om sila alg la genom de tång skymd a 
glasrutorna på utalktstornet; den ta
lade om Mv och befrielse. Vl höja 

! ~ Den eliter alg lön!
Ljuset tilltog 1 styrka och plötsligt 

•höt en stråle från den nedgående so

de muntert upp och ned. då Hajen 
vaggade och rullande stannade t vat-

Räddntngsbolaget Hajen, med 
Howard som verkställande direktör 
och alla det lilla sällskapets Övriga 

I medlemmar soro aktieägare, har gjort 
till sin uppgift att genomforska det 
hittills otillgängliga området samt • 
tillvarataga de ofantliga rikedomar,
♦ om antagligen finnas förvarade på ' 
de dår hopade vraken. Man har re
dan genom en ändamålsenligt kon
struerad hjulångare lyckats Öppna för. 
bindelse med De Döda Skeppens ö

sam-
— Frank — såg mig — hur lycka

des du egentligen undkomma ur fån- : der det hotande hindret — 
gelset? — Det har Jag aldrig riktigt P»r* dees Howard säg Vlart vatten 
kunnat förstå. 1 framför sig.

Kosrard tvekade ett ögonblick. Som en pil aköt hajen under det
— Jag kan Inte säga dig allt, aa- sjunkande fartygets köl — vidrörde 

de han därpå. Det är — en annans 'den under ett enda fruktansvärt ögon. 
hemlighet, som jag måste bevara. I blick, skrapade emot med ett ohygg- 
Blott så mycket kan jag säga dig — 1 ligt gnisslande ljud — och slet sig åter

tåagetrångar.
Men faran var Icke överstånden. och man anser sig fullt förvissad om 

ken. sade han med vfirdlghet. tnen i#tt aj|t framgent kunna hålla denna 
aå mycket mer Ir det på sin plats kommunikationsled 1 traflkabelt skick. , 

Bolaget kommer att anlägga åtskilli
ga undsättningas ta tioner samt uppe- , 
hälla en stående bevakntngsstyrka 
kring yraksamlingens ytterkant Kost
naderna för detta företag bli natur.

att tacka er. löjtnant Howard, för att 
nl räddat min dotters liv. Hon fir det 
dyrbaraste Jag äger —- jag vet knappt 
bur Jag skulle kunnat överleva hen
nes förlust Låt oss na emellertid 
ofördröjligen gå ombord och.. men 
store Oud. Lovlng! — Vad står på? 
Vad fattas er?

De Övriga hade 1 ajåiva verket alle synnerligen om, visade mig under he-

gott att offentliggöra rad han upp
täckt angående dei 
pastorn eller Joyce och hana hustru 
hade lagt märke till de antydningar, 

han utslungat t barmen över ettt 
nederlag. De fortforo alltså att 
tert småprata med varandra till dess 
Howard manade alla att gå till rL

•v gluggarna odh dansa- och varken ten hftr så skall vl ha det nöjet att 
ning blev allt skarpare — den stod iföra er till honom 1 en handvändning, 
nu nistan på ända. Man hörde bal- * 
ler av fallande föremål från båtens

ligt vis högst betydliga, men man ir 
| övertygad att det ej blott kommer att 
bära alg, utan att ving ten skall vida 

Loving hade blivit likblek och hans Jöverstiga utgifterna
ögon tycktes vilja tränga ur sina hå- 1____ ________ ________ __ __ __ __ __
lor. De övriga följde förskräckta hans .1
stirrande blick och varseblevo pastor ]att bolagets företa ångare år färdig 
Wlllonghhy. som varsamt trippade 
fram över Hajens ellpprlga däck. tyd
ligen 1 aveigt att komma fram till

Dorothy såg frågande på Howard. 
Kan nickade.

— Ja. det blir båst aade han In
stämmande. Och mrs. Joyce och pas
torn kunna ju också följa med. Vl 
andra stanna väl här ti|ls vidare. 
Löjtnant McCully. skulle nl vilja fråga 
er befälhavare om han Inte skulle 
kunna komma hit och ta oee 1 släptåg?

Båten ir visserligen flla medfaren, 
tack vare ert sprängskott, men den ir 
1 alla fall värdefull att överge och — 
för resten ha vi guldtackor till ett par 
tre miljoner» värde ombord.

Löjtnanten spärrade upp ögenen. 
Vad var vål detta för slags människa.

for omkring med tvä. tre miljo
ners värde 1 guldtackor ombord på 

un ner vatiens Dst r

itenbrynet De Mda Vtnaorna snyfta.
4a Met rid daaa åsys — rad kartarea 
»Jorde kan

Inre, blandat med nddrofc då de
— Tyst för Oeds »kull! — SJålrn vildsamt uppräckta sovande kantades 

sjögräset kunde ka Sron. — De får om varandra och hjälplöst vräktes 
aldrig med ee halrdrasea aade anty- ned mot aktern 1 en förvirrad hög. 
da detta — det eko lie göra honom Howard klamrade sig krampaktigt 
alldeles olycklig . Jo — det var verk- tant vtd ratten för att undgå att kas

ta» ned på de övriga. Förvirrad, halvt

Genom trådlös telegraf meddela* nn
Howard skyndade att slå npp

hålatackan och la den Maka la att anträda återresan Ull New Tork 
med en oerhört värdefull last. 
tilläggen att kapten Forben och milt 
hana folk anhållit att få medfölja 
samt fått tillstånd därtill. Tack vare 
det på galiooen kvarlåmnade gnidet 
åro de nu alla jämförelsevis väl bär 
gade och föredraga att återvända till 

civiliserade förhållanden 
Deras avresa lämnar Howard och 

håna meddelågare I ek vald besittning 
av De Död» Skeppens ö och »ös den» 
dolda skatter.

TV t
tVärdefull Svensk Bok FRITT! tigen han. Känner dB honom?

Dorothy dröjde att ögonblick med 
svaret

— Je —, aade hon slutligen halv
högt Jag känner honom. Det — 
hen — det var på nått vt» han 
rar anledning till ett Jag for till Por
to lUco.

bedövad, nr stånd att fatta vad nom — åh löjnant Howard! — utropade 
hen redan på avstånd med fram
sträckt hand. — det glider mig att 
se er hår. Ja, det glider mig alldeles 
utomordentligt alldenatnnd det vi
sar att nl lyckats bevisa er oskuld I 
svseende nå des dår förfärliga ankla
gelsea Rått eget att vl nå hir 
skulle ha

efter att 
evEHBKA RÅDGIVAREN

och lirorfhnav
egentligen tilldragit sig. lyckades han 
dock alltjämt hålla sig fast medan

"GOD^A RÄD” den lina farkosten skakades
råtta. Maskinen 

tyckte» sittea I stycken och de olyek-
i katt skakar an

år-ekrlTtt
—Anledning tUl att do för till tor I ea ärtskida rullade viljelöst

de hotas I e.«. v. Porto Rico?
— te., han 

gifta sig

bit otk dit värnlösa offer för satar. namne till er 1 vårt 
lilla sällskap — ett högst eget 
man träffande — Jag har flera gånger 
tåakt

it Livets ev varje Om han — han vitis 
mig — — och el» tar 

att Jag
mitt ja. Mae — Jag kunde det ta

ll — Jag
kända på mig nar da, att da

kraftar dem de ej förmådde twhår-al varit Ir.1 bttvlt försvngi 
Nl kan biträ

8 L D T.
år. hår nlf — Två, tro mfUooer? upprepad»

Dr. Lalghs ee för-
tt# »Ha. Då Howard åtar hann 

blev dst
stilla I vattenbrynet.

■ISBASha varit tk Invecklade, nåttil ta. klart att HaJaa lig MgoUgen Invecklade alltjämt att det »ar, »jsr- •«» »UU«i«kAmmmr. rwwUiH, 
ywrssä* Dr. O. Luué»Dr. L L LE1GH, 177 M. Siat* SL, D. 14, CUcagr, DL verkligen fallit mig ar minnet.och togn med nå mycket vt kunde
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